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第四十三届会议 

议程项目 8 2、 8 4和 1 3 6 

发展和国际经济合作 

发展方面的业务活动 

发展和加强各国间睦邻关系 

1 9 8 8 年 1 1 月 2 5 日 

科威特常驻联合国代表给秘书长的信 

奉我国政府指示，谨随函附上1 9 8 8年 1 0 月 3 I日和 1 1月 1日在科威特 

举行的海洋环境保护区域组织理事会第三届特别会议通过的决定的案文。 

请将本信及其附件作为大会议程项目82、 8 4和 1 3 6的文件和安全理事会 

的文件分发。 

常驻代表 

大使 

穆罕默德，阿布哈桑（ I名） 

88-^1503 
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附 件 

1 9 8 8年 I 0 月 3 1日和 1 1月 1日 

在科威特举行的海洋环境保护区域钼织 

理事会第三届特别会议通过的决定 

导苣 

应科威特国的请求，并根据I 9 7 8年《科威特区域公约》第二十七条fe)款的 

规定， 1 9 8 8 年 1 0 月 3 1日和 1 1月1日在科威特召开了海洋环境保护区域鉬 

织理事会,三届特别会议。特别会议目的在于：（1)审査科威特国关于监察和清除对 

海洋环境造成污染威胁的战争有关物体和残骸的提案；和(2)审査对海域的战争有关 

物体和残骸进行监察、生态评价和清除的行动计划大纲。 

出席情况 

下列締约国代表出席了第三届特别会议： 

巴林国 

伊朗伊斯兰共和国 

伊拉克共和国 

科威特国 

阿曼苏丹国 

卡塔尔国 

沙特阿拉伯王国 

阿拉伯联合酋长国 
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联合国环境规戈!^执行主任出席了会议。 

特别会议的决定 

各国代表团团长在周详审议了专家委员会的建议后决定： 

4. 8. 1 海洋环境保护区域组织代理执行秘书阁下为其主席的现执行委员 

会应釆取一切必要行动和成立代袭所有成员国的专家委员会，以 

处理环境问题和清除障碍物及其他与战拳活动有关的物体的问题。 

执行委员会应负责监督对海域障碍物和残骸进行勘查和清除的工 

作，及负责执行在组织主持下恢复和改善海洋环境的行动计划。 

执行委员会应拟订行动计划初稿，包括说明所涉经费问题，分发 

各成员国供审议和核可。 

4. 8. 1. 1 在领海和公海勘査有可能污染海洋环境的一切海洋障碍物和物体。 

勘査工作包括确定沉没船只的位置、大小、运载货物、所有积和 

国籍，水雷和结构残骸的位置。 

4. 8. 1. 2 评价海域各处，特别是曾经发生军事活动，直接或间接造成潜在 

危险的地方的环境状况，寻求联合国环境规划署和其他专门机构 

的後助，以提议恢复和改善海洋环境的实际办法。 

4. 8. 1. 3 制订规则拟订一个周详的行动计划，通过成员国之间的密切合作 

清除一切可能造 成污染危险的障碍物和漂浮物体及在公海沉没的 

物体。应酌情请求区域和国际组织及国际社会提供进一步协助。 

4. 8. 1. 4 请独立国际机构确定沉没船只涉及的商业利益，包括由海洋环境 

保护区域组织占有船只的可能性，因为这些船只的所有权和保险 

利益经过八年的时间后已不明确。 
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4. 8. 1. 5 进一步调查已査明的实体对搬移海底残骸和碎片应负担的法律和财 

政责任。 

为实现这些目的，建议执行委员会釆取下列指施： 

4. 8. 2 请各成员国和要求与国际航运有关的国际组织和国家尽快向执行委 

员会提供关于军事行动残余物地点、漂浮物或沉没船只的现有资嵙。 

4. 8. 3 请各成员国向海洋环境保护区域组织提供现有资嵙和技术，以预测 

可能随海流漂移的漂浮物体的行动，包括利用流轨漠式，以飞机、 

船只或卫星进行遥感，并进一步请各成员国釆取必要措施促进行动 

计划的执行。 

4. 8。 4 在六个月内向理事会提交报告，说明已釆取的行动，提出为此问题 

应该釆取的任何进一步措施。 
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